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2. Product Overview

1-Coffee bean hopper 6-Coffee tamping lever

2-Control Panel 7-Milk froth adjustment knob

3-Brewing unit 8-Milk container

4-Drip tray 9-Steam Wand

5-Water Tank

①

②

③

④

⑤

⑥

⑦

⑧

⑨

3



FR

1. Consignes de sécurité

2. Présentation du produit

3. Avant la première utilisation

4. Description des fonctions

5. Instructions d'utilisation

6. Indicateurs et symboles

7. Nettoyage et entretien

8. Dépannage

9. Protection de l'environnement

SOMMAIRE

Machine à café semi-automatique 

Manuel d'utilisation

Modèle: CBSACM-D6

28



FR

Nous vous remercions d'avoir choisi nos produits. Pour garantir un fonctionnement 
correct de cet appareil, veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant de 
l'utiliser et conservez-le dans un endroit fixe pour référence future.

1. Consignes de sécurité
Assurez-vous que la tension indiquée sur votre machine à café correspond à la 
tension de votre emplacement. Notre société ne peut être tenue responsable des 
dysfonctionnements causés par des différences de tension ; par conséquent, ce 
dysfonctionnement ne sera pas couvert par la garantie.

Cet appareil est destiné uniquement à un usage domestique. Ne l'utilisez pas à 
des fins commerciales ou industrielles. Sinon, la garantie sera annulée. 
Cet appareil est conçu pour une utilisation domestique et des applications 
similaires:
- Cuisines pour le personnel dans les magasins, bureaux et autres environnements
de travail;
- Fermes;
- Par les clients des hôtels, motels et autres environnements de type résidentiel;
- Chambres d'hôtes.
Cet appareil doit être utilisé par des personnes ayant reçu des informations, une
surveillance ou des instructions concernant son utilisation en toute sécurité et qui
comprennent les dangers impliqués. Votre produit ne doit pas être utilisé par des
personnes ayant des handicaps physiques (visuels, auditifs) ou mentaux, des
enfants et des personnes manquant d'expérience ou de connaissances sans la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité. Les enfants doivent être
surveillés lorsqu'ils utilisent le produit et il faut s'assurer qu'ils ne jouent pas avec
l'appareil. Gardez l'appareil et le cordon d'alimentation hors de portée des
enfants de moins de 8 ans.
Attention: Tenez tous les matériaux d'emballage hors de portée des enfants, car
ils constituent une source potentielle de danger pouvant entraîner la mort par
suffocation.
Ne remplissez pas votre appareil avec plus d'eau que le niveau maximum.
Branchez toujours votre appareil sur une prise mise à la terre. Pour éviter
d'endommager votre appareil, n'utilisez pas de rallonges qui ne fournissent pas
un courant suffisant.
Ne placez pas votre machine à café sur ou à proximité immédiate de sources de
chaleur directes telles que des cuisinières et des plaques de cuisson.
Placez votre appareil sur une surface solide et plane. Ne le placez pas sur le bord
d'une table ou d'un comptoir. Un petit choc peut faire tomber votre appareil.
Veuillez noter que votre machine à café peut être remplie d'eau chaude.
Assurez-vous que le cordon ne pend pas de votre table ou de votre plan de
travail et qu'il n'entre pas en contact avec un autre appareil.
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Évitez les actions qui pourraient endommager le cordon et la fiche de votre 
appareil. Ne le portez pas en tenant le cordon; pour débrancher, tenez la fiche ; 
n'essayez JAMAIS de débrancher en tirant sur le cordon.
N'intervenez pas sur votre appareil sauf à des fins de nettoyage et d'entretien. Si 
le cordon ou la fiche de votre appareil est hors d'usage ou endommagé à la suite 
d'une chute ou pour toute autre raison, n'utilisez pas l'appareil. Ne le réparez pas 
vous-même, veuillez contacter le service CIARRA. 
Veillez à n'utiliser que des pièces de rechange d'origine sur votre appareil.
Débranchez l'appareil de l'alimentation électrique lorsqu'il n'est pas utilisé ou 
pour le nettoyage et assurez-vous qu'il a complètement refroidi avant de le 
nettoyer.
Protégez vos mains de la vapeur générée lorsque l'eau bout et ne permettez pas 
aux enfants de l'utiliser.
N'immergez JAMAIS votre appareil dans l'eau ou tout autre liquide, ne le lavez 
pas au lave-vaisselle, ne l'utilisez pas dans la salle de bain ou dans d'autres 
endroits très humides. 
Ne mettez JAMAIS autre chose que de l'eau dans le réservoir d'eau de votre 
appareil. 
Ne laissez jamais la base d'alimentation et les bornes électriques de votre 
appareil mouillées. Si elles sont mouillées, débranchez toujours l'appareil de la 
prise avant de les sécher et ne faites pas fonctionner l'appareil tant qu'il n'est pas 
complètement sec.
Veillez à ne pas vous brûler avec l'eau ou la vapeur de la machine ou par une 
utilisation inappropriée de celle-ci.
La surface chauffante est chaude en raison de la chaleur résiduelle après 
utilisation de l'appareil, ne la touchez JAMAIS.
Si vous n'allez pas utiliser la machine pendant une longue période, veuillez 
l'éteindre et la débrancher.
N'utilisez pas la machine à café lorsqu'elle est placée à l'intérieur d'un meuble.
Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance. 
Veillez à éviter tout déversement sur le connecteur. 
Des blessures potentielles peuvent survenir en raison d'une mauvaise utilisation.
La surface de l'élément chauffant est sujette à la chaleur résiduelle après 
utilisation. 
Soyez prudent lors de la manipulation des lames de coupe tranchantes, de la 
vidange du bol et pendant le nettoyage.
Éteignez l'appareil et débranchez-le de l'alimentation avant de changer les 
accessoires ou d'approcher des pièces qui bougent pendant l'utilisation.
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2. Présentation du produit

1-Réservoir à grains de café 6-Levier de tassage du café

2-Panneau de commande 7-Bouton de réglage de la mousse de lait

3-Groupe d'infusion 8-Récipient à lait

4-Bac d'égouttage 9-Buse vapeur

5-Réservoir d'eau

①
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⑨
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3. Avant la première utilisation

3.1 Instructions d'installation de la machine à café
1) Lors de la première utilisation de la machine, remplissez le réservoir d'eau et le

récipient à lait avec de l'eau potable à température ambiante pour nettoyer le
système de tuyauterie interne de la machine à café.

2) Remplissez le réservoir d'eau en veillant à ce que le niveau d'eau ne dépasse
pas le repère "MAX".

ATTENTION: Retirez le bouchon jaune au fond du réservoir d'eau avant 
utilisation. Sinon, le réservoir d'eau ne fonctionnera pas correctement et 
le voyant d'avertissement de niveau d'eau bas s'allumera.

3) Installez le bac d'égouttage, le réservoir d'eau et le récipient à lait. Assurez-vous
que les pièces sont correctement insérées et qu'un "clic" se fait entendre.

4) Placez le groupe d'infusion dans la chambre d'infusion du côté droit et appuyez
sur le levier de tassage du café.

5) Branchez le cordon d'alimentation, appuyez sur le bouton d'alimentation, et
l'icône de la machine clignotera lorsqu'elle commencera à préchauffer. Une fois
le préchauffage terminé, l'icône reste allumée.

6) Placez la tasse sous le bec verseur du groupe d'infusion et insérez la buse vapeur
dans la tasse ; exécutez séquentiellement les fonctions eau chaude (        ) et
mousse de lait (       ). (Cela peut être répété plusieurs fois).

7) Après le nettoyage, rincez le groupe d'infusion, et vous êtes prêt à commencer à
faire du café.

ATTENTION:
 Ajoutez uniquement de l'eau purifiée à température ambiante dans le réservoir

d'eau. N'ajoutez jamais d'eau chaude, d'eau gazeuse ou tout autre liquide. S'ily
a des impuretés dans le réservoir d'eau, nettoyez-les immédiatement ; sinon, le
réservoir d'eau et la machine à café pourraient être endommagés.
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 Ajoutez uniquement des grains de café entiers dans le réservoir à grains.
N'ajoutez jamais de café moulu, de café instantané, de café caramélisé ou tout
autre élément, car cela pourrait endommager la machine à café.

 Ne lavez pas le réservoir à grains avec de l'eau.

3.2 Installation et guide d'utilisation du récipient à lait
1) Après avoir retiré l'ensemble du récipient à lait, appuyez sur le bouton sur le

côté du couvercle du récipient à lait pour retirer le couvercle. Nettoyez
soigneusement le récipient à lait, puis versez une quantité appropriée de lait
entier.

2) Après avoir ajouté le lait, insérez l'ensemble du récipient à lait légèrement
incliné dans l'orifice sur le côté droit de la machine. Dès que vous entendez un
"clic", faites pivoter l'ensemble du récipient à lait en place. Vous pouvez
maintenant sélectionner votre option de café au lait préférée;

3) Le bouton sur le dessus du récipient à lait règle la quantité de mousse.
Tournez-le vers la gauche pour réduire la mousse, vers la droite pour
l’augmenter;

4) Après utilisation, rincez soigneusement le récipient à lait à l'eau claire.
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3.3 Réglage de la mouture des grains de café
Les réglages de mouture sur le cadran sont disposés séquentiellement de "-" à "+". 
Tourner le cadran vers "-" donne des particules de mouture plus grossières, tandis 
que le tourner vers "+" donne des particules de mouture plus fines.

3.4 Réglage de la quantité de café moulu
1) En mode veille, maintenez enfoncées les touches "Mouture " et "Marche/Arrêt"

pendant 3 secondes. Après un bip sonore, le programme de réglage de la
quantité de café moulu s'activera.

2) Appuyez sur le bouton "Espresso" pour diminuer la quantité de café et sur le
bouton "Lungo" pour l'augmenter. À chaque pression, le temps de mouture
augmente ou diminue de 0,5 seconde. Un temps de mouture total pouvant
aller jusqu'à 60 secondes peut être réglé.

3) Après avoir ajusté la quantité de café, confirmez en appuyant sur l'icône de
mouture, puis appuyez à nouveau pour démarrer le processus de mouture.
Une fois réglée, la machine mémorisera cette quantité ; vous n'aurez pas
besoin de la réinitialiser pour la prochaine mouture.

ATTENTION: Différents grains de café peuvent produire différentes quantités 
de café moulu, donc le poids du café moulu peut varier. Vous pouvez 
augmenter ou diminuer la quantité de mouture souhaitée à l'aide de ce réglage 
pour une expérience café idéale..

Repères de 
graduation
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4. Description des fonctions

4.1 État OFF (éteint)
Lorsque la machine est éteinte, appuyez sur le bouton d'alimentation ; elle 
démarre et passe en mode veille une fois le préchauffage terminé.

4.2 État sous tension
Lorsque la machine est allumée, vous pouvez l'éteindre en maintenant enfoncé le 
bouton d'alimentation pendant 3 secondes.

4.3 Mode Pause
Pendant que la machine fonctionne, appuyez une fois sur l'icône de la fonction 
sélectionnée pour passer en mode pause. Pour reprendre le fonctionnement, 
appuyez simplement à nouveau une fois.

4.4 Fonction Eau chaude
Passage en mode "Eau chaude" lorsque l'appareil est sous tension : Abaissez le 
levier de tassage du café. Appuyez sur le bouton correspondant pour activer le 
mode eau chaude. Lorsque l'eau chaude est prête, elle commence à remplir votre 
tasse. Lorsque vous appuyez à nouveau sur le bouton, l'arrivée d'eau chaude 
s'arrête.Après activation du mode : Après être passé dans ce mode, les voyants des 
autres boutons de fonction s'éteignent et ces boutons ne répondent pas.

4.5 Avertissement : Abaisser le levier de tassage du café
Cela indique que le levier de tassage du café est en position haute ou n'a pas été 
enfoncé correctement. Abaissez complètement le levier.

35



FR

4.6 Avertissement de préchauffage
Avertissement de préchauffage : Pendant le processus de préchauffage, le voyant 
d'avertissement clignote et avertit l'utilisateur.

4.7 Avertissement de niveau d'eau insuffisant
Ce voyant d'avertissement clignote lorsqu'il n'y a pas d'eau dans le réservoir ou 
lorsque le niveau d'eau tombe en dessous du niveau minimum. Le voyant s'éteint 
lorsque le réservoir d'eau est rempli d'eau potable suffisante au-dessus du niveau 
minimum. 
Pendant l'extraction du café, lorsque le niveau d'eau approche du niveau 
minimum, le voyant continuera de clignoter après la fin du processus en cours, 
signalant le manque d'eau.

4.8 Avertissement de détartrage
 Lorsque le débit d'eau cumulé atteint 15 L (ces données sont stockées en

mémoire lorsque l'appareil est éteint), le voyant de rappel de détartrage
s'allume en continu et reste allumé jusqu'à la fin du programme de détartrage.

 Si une étape du programme de détartrage n'est pas entièrement terminée ou
est interrompue, il est nécessaire d'exécuter à nouveau le programme.

4.9 Réinitialisation aux paramètres d'usine:
En mode veille, maintenez enfoncés simultanément les boutons d'eau 
chaude et de mouture du café pendant 3 secondes. Un long bip retentit 
et les paramètres d'usine sont restaurés.
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5. Instructions d'utilisation
Le processus de préparation du café
1) Pour démarrer le produit, appuyez sur le bouton marche/arrêt.
2) Une fois le préchauffage terminé, le produit passe en mode veille. Si aucune

opération n'est effectuée pendant un certain temps, l'écran s'éteint. Vous pouvez
réactiver l'écran en appuyant à nouveau sur l'icône du bouton d'alimentation.

3) Placez l'entonnoir du groupe d'infusion sur le groupe d'infusion, positionnez-le sous
le système de mouture du café sur le côté gauche, et appuyez sur l'icône de
mouture du café (         ). Une fois la mouture terminée, retirez le groupe d'infusion
et l'entonnoir et secouez doucement pour répartir uniformément le café moulu.
Ensuite, insérez le groupe d'infusion dans la fente sur le côté droit de la machine et
appuyez sur le levier de tassage du café sur le côté droit pour tasser le café.

ATTENTION: Lorsque le café moulu est correctement compressé, vous ressentirez une 
pression distincte et entendrez un clic.

4) Placez la tasse sur le bac d'égouttage de manière à ce qu'elle soit directement
sous le groupe d'infusion du côté droit.

5) Lancez le processus de préparation de la boisson en touchant l'icône du type de
boisson que vous souhaitez boire, selon votre préférence personnelle en matière
de café. Si vous souhaitez préparer un cappuccino, un latte ou de la mousse de
lait, assurez-vous que le récipient à lait est rempli de lait et que la tige du
récipient à lait s'étend dans la tasse.

6) L'icône sélectionnée s'allume et toutes les autres icônes de fonction s'éteignent,
indiquant que la préparation de la boisson a commencé.

7) Lorsque tous les voyants des boutons de fonction de boisson sont allumés et qu'un
bip se fait entendre, votre café est prêt.

8) Une fois votre boisson prête, après chaque processus de préparation de boisson,
soulevez le levier de tassage du café vers le haut et tirez le groupe d'infusion vers
l'avant pour le retirer. Retournez-le, appuyez sur le bouton sur le dessus et
secouez-le doucement pour jeter le marc de café dans une poubelle. Vous pouvez
rincer le groupe d'infusion vidé sous le robinet avec de l'eau. Pendant le rinçage,
appuyez à nouveau sur le bouton pour nettoyer tout résidu restant à l'intérieur.

ATTENTION: Après chaque mouture, tapotez légèrement le côté gauche de la 
machine pour vous assurer que tout café moulu restant à l'intérieur tombe dans le 
groupe d'infusion, empêchant ainsi le marc de café de rester à l'intérieur de la 
machine.
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6. Indicateurs et symboles

Symboles Problèmes Utilisation

Icône d'alimentation Allumer et éteindre la machine.

Eau insuffisante Indique qu'il n'y a pas assez d'eau 
dans le réservoir d'eau.

Préparation d'eau 
chaude

Fourniture d'eau chaude en quantité 
requise.

Levier de tassage du 
café

Le levier de tassage du café est en 
position haute ou pas complètement 
abaissé. Veuillez abaisser complètement 
le levier de tassage du café.

Icône d'avertissement  
de détartrage  

Le voyant d'avertissement s'allume 
lorsque le débit d'eau total atteint 15 
litres et reste allumé jusqu'à la fin du 
détartrage.

Processus de 
détartrage 

Lorsque l'icône d'avertissement de 
détartrage est active, maintenir 
enfoncées simultanément les icônes 
Espresso et Americano pendant 5 
secondes activera le détartrage.

Icône 
d'avertissement de 
préchauffage 

Elle clignote pendant le processus de 
préchauffage.
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7. Nettoyage et entretien

7.1 Nettoyage du récipient à lait:
 Retirez le récipient à lait en le tirant vers la droite, appuyez sur le bouton sur le

côté du couvercle supérieur pour le libérer du couvercle. Retirez ensuite le
récipient à lait. Rincez la buse et le tuyau d'aspiration de lait à l'intérieur sous
l'eau courante. La fonction de nettoyage doit être activée après chaque
préparation de boissons lactées avec votre machine. Les tuyaux intérieurs du
récipient à lait doivent être nettoyés à l'eau chaude ; le récipient à lait lui-même
doit également être rincé à l'eau. Le tuyau d'aspiration de lait peut être nettoyé
en le tirant directement vers le bas. Il peut être facilement retiré en le tournant
à un certain angle. Le nettoyage doit être effectué quotidiennement pour
empêcher le lait restant de produire des bactéries et des odeurs.

 Vous pouvez conserver le récipient à lait avec le lait qu'il contient au
réfrigérateur lorsqu'il n'est pas utilisé. Il peut être conservé pendant 24 heures
maximum pour éviter que le lait ne se gâte.

7.2 Nettoyage quotidien:
 Un nettoyage et un entretien appropriés du produit peuvent prolonger sa durée

de vie. Après chaque infusion de café, vous devez retirer le groupe d'infusion,
nettoyer le marc de café à l'intérieur et laver le groupe d'infusion.

 Après chaque préparation de café avec du lait, vous devez activer la fonction
de nettoyage et nettoyer le récipient à lait.

 Si de l'eau s'accumule dans le bac d'eau, retirez-le, videz les eaux usées, rincez
et séchez soigneusement le bac, puis replacez-le.

 Débranchez la machine et utilisez un chiffon doux et non abrasif pour éliminer
les taches d'eau sur la machine.

7.3 Détartrage:
 Ajoutez un agent détartrant dans le réservoir d'eau. Pour les instructions de

dosage spécifiques (le rapport de mélange de l'agent détartrant à l'eau),
veuillez vous référer aux instructions du produit pour l'agent détartrant que vous
utilisez.

 Lorsque la machine est en mode veille ou que l'icône de détartrage est allumée,
vous pouvez passer en mode détartrage en appuyant simultanément sur les
boutons (Espresso + Americano) pendant 5 secondes.

 Le programme de détartrage dure environ 5 minutes, le débit d'eau total est
d'environ 1,4 L et la température de détartrage est de max. 80℃.
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8. Dépannage

Problème Pourquoi? Solution

La machine ne 
fonctionne pas. Pas connectée à 

l'alimentation électrique.

Branchez l'alimentation 
électrique et appuyez sur le 
bouton; 
Vérifiez les câbles et les fiches.

Les touches de 
fonction sur le 
panneau ne 
répondent pas 
lorsqu'on appuie. 

Interférence électromagnétique 
sur l'appareil ;

Café pas assez 
chaud.

Le groupe d'infusion 
n'est pas préchauffé;
La première tasse n'est 
pas assez chaude.

Appliquez une fois la fonction 
de préparation d'eau chaude. 

Mauvaise qualité 
de la première 
tasse de café.

Le moulin ne peut pas 
envoyer assez de café 
moulu au groupe d'infusion 
la première fois.

Jetez le premier café préparé 
et préparez-en un nouveau. 

La machine met 
beaucoup de 
temps à 
chauffer.  

Trop de temps.
Appliquez la fonction de 
détartrage.

Alarme sonore  
intégrée. Erreur interne de la machine.

Débranchez le cordon,  
d'alimentation, rebranchez-le 
et redémarrez; 
Contactez le service après- 
vente CIARRA. 

Les grains de 
café ne sont pas 
moulus, ils 
restent dans le 
mécanisme de 
broyage.

Ils restent coincés dans 
le moulin.

Vérifiez si le café moulu est 
bouché ; moulez à vide sans 
ajouter de grains. Laissez 
lamachine évacuer le café à  
l'intérieur afin que la sortie du 
café moulu ne soit pas obstruée 
par les vibrations.  

Débranchez la machine,laissez-
la reposer quelques minutes, 
puis redémarrez-la. 

Veuillez retirer l'entonnoir et 
jeter le marc de café.

Saleté sur le panneau ;
Défaut de retrait de l'entonnoir 
pour nettoyer le marc de café.  
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9. Protection de l'environnement

ÉLIMINATION : Ne jetez 
pas ce produit avec les 
déchets municipaux non 
triés. Ces déchets 
doivent faire l'objet 
d'une collecte sélective 
en vue d'un traitement 
spécifique.

Cet appareil est étiqueté conformément à la 
directive européenne 2002/96/CE relative aux 
déchets d'équipements électriques et électroniques 
(DEEE). En veillant à ce que cet appareil soit éliminé 
correctement, vous contribuerez à prévenir tout 
dommage éventuel à l'environnement et à la santé 
humaine, qui pourrait autrement être causé s'il était 
éliminé de manière inappropriée.

Le symbole figurant sur le produit indique qu'il ne 
doit pas être traité comme un déchet ménager 
ordinaire. Il doit être apporté à un point de collecte 
pour le recyclage des équipements électriques et 
électroniques.

Cet appareil nécessite une élimination spécialisée. 
Pour plus d'informations concernant le traitement, la 
valorisation et le recyclage de ce produit, veuillez 
contacter votre mairie, votre service de collecte des 
déchets ménagers ou le magasin où vous l'avez 
acheté.

Pour des informations plus détaillées sur le 
traitement, la valorisation et le recyclage de ce 
produit, veuillez contacter votre mairie, votre service 
de collecte des déchets ménagers ou le magasin où 
vous avez acheté le produit.
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